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PYCCKHUX U AHITIMUCKHUX ITIAI'OJIOB 'TOBOPEHMUA:
JIMHI'BOKPEATHUBHAS [TPAI'MATUKA

A CORPUS-BASED DISCOURSE ANALYSIS
OF RUSSIAN AND ENGLISH VERBS OF SPEAKING:
PRAGMALINGUISTIC CREATIVITY

IIpeocmasnen anaius uiIOKYMUGHLIX 21420108, YROMpebieHue KOMOopblX, CO2NACHO Meo-
PUlU peuesbix akmoe, NO360JAem 2080pAujeMy OCYWecmaums gbickazvléanue kax oelicmsue. Hc-
cnedosanue NPOBOOUMCs HA Mamepuane agmopcko2o ROIMuYecko2o Kopnyca (3 MaH. cios),
BKMIOUAIOWE20 PYCCKUU, AHMUNCKUL U UMANbAHCKUL NOOKOPNYCHI, U HAYUOHANLHBIX KOPHYCO8
HKPA u COCA.

Kniouesvie crnosa: npazmamuka, pazeo60pHas peyb; UiNOKYMUEHbIE 2NA2O0bL.

The paper examines illocutionary verbs, the use of which, according to speech act theory,
allows the speaker to perform an utterance as an action. The study is based on a corpus of poetic
texts (3 million words), including Russian, English, and Italian subcorpora, as well as national
corpora: the Russian National Corpus and the Corpus of Contemporary American English.

Key words: pragmatics; colloquial speech; illocutionary verbs.

WnnokytuBHas cuiia nmephopMaTiBHOTO BbICKAa3bIBAHUS KaK JICHCTBUS MOXET Ba-
pPBUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT THUIIA IUCKYpPCa, BLIOPAHHOTO PEUEBOTO aKTa U KOHTEK-
CTyaJIbHO 00YCJIOBIEHHOTO yIOTpeOneHusl. Mbl pacCMOTPHUM CIEIU(DHUKY U BBISBUM 00-
M€ XapaKTEPUCTUKHU UUTOKYTUBHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS PYyCCKUX M aHIJIMHCKUX Ta-
rosioB roBopenus (verba dicendi) (s2) cosopro, (1) ckascy, (1) say, (I) tell u np. B moaTH-
YeCKOM JMCcKypce Ha QoHe WX ynoTpeOieHus: B pa3roBOpHOI peun. Beibop mosTuue-
CKOTO JIMCKYypca B Ka4eCTBE OCHOBHOTO Marepraa OCHOBaH, BO-NIEPBbIX, HA OPUCHTAIH
MO33UH Ha A3BIKOBOM, a B JAHHOM CIly4yae — MParMaTHYeCKuii, SKCIIEPUMEHT, a BO-BTO-
PBIX, Ha aKTyaJIM3alMi YMOTHBHO-IKCIIPECCUBHON (D)YHKIIMU B TIOJ3UU.

O mparMaTHKe «3MOTHBHO OKPAIIEHHOTO 3HAUSHUS, PEATU3yeMOH «4uepe3 BBIMOJI-
HSIEMYI0 MM JKCIpeccuBHYI0 (yHKIuio» numret B.H. Tenus: «cama 1ems SMOIMOTeH-
HOTO BO3JICHCTBUS Ha aJipecaTa U €CTh Ta MJUIOKYTHBHAS CHIIa, KOTOpasl MPHUJIACT Ipe-
CKPHUITHBHEIN XapaKkTep pe4eBOMY aKTy, UCIOIB3YIOINIEMY SMOTHBHO OKpPAIICHHEIE 3HA-
yernsp» [Temmst 1991: 30].

AHanu3 OyJeT IpOBE/ICH Ha MaTepHase aBTOPCKOT0 TIOATHYECKOTO KOPITyca COBpe-
MEHHOM 033WH, KOTOPBIH B IIEJIOM COCTABIISIET 3 MJIH. CJIOB HA PYCCKOM, UTAIIbSTHCKOM
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Y aHTTIUHCKOM SI3bIKaX M OXBaThIBaeT nepuo ¢ 1960-x mo 2020-¢ rr. B nanHOM nokiazie
MBI OyJIeM aHATU3UPOBATh JaHHBIE PYCCKOTO M aHTIHHCKOTO MOAKOpPITycoB. /st como-
craBiieHus Mbl oopamaemcs k ganabiM HKPS (yerabiii moakopmyc) u COCA (Corpus
of Contemporary American English, Spoken). Eciu B cymectBytonux paboTax riiarosl
TOBOPEHHSI pacCMaTPUBAIIUCH [IPEUMYIIECTBEHHO B OOBIIGHHOM SI3bIKE, TO BHIOPAHHBIH
B Hallleil paboTe acreKT — UCCIIeIOBaHNE TIparMaTHIECKOM Crielu(pUKN TIaroioB roBo-
PEHHUS B TIOATHYECKOM JUCKYPCE B COMOCTABICHUH C PA3rOBOPHON PEUBbIO — MTO3BOJIHUT
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHUS STHX €IUHHI] C TOUKH 3PCHUS JINHTBOKpea-
THBHOHU MparMaTHKH (00 MCCIIeIOBaHUN JTUHTBOKpEaTUBHOCTH cM.: [3pikoBa 2021; Co-
KoJioBa, 3axapkus 2021 u ap.]).
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